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Abstract : Sanskrit literary theory is exceedingly vast and profoundly deep. It is inferred that 

the general principles of Alaṅkāra (figures of speech) were established by ancient scholars 

long ago. The flow of the general form of Alaṅkāra has continued uninterruptedly and is still 

prevalent today. Even before the contributions of Bharata and other theorists, the extensive 

usage of Alaṅkāras is evident in our ancient Vedic literature.

 In the Ṛgveda, for instance, in the very first hymn, the sages describe Agni with the 

metaphor:

 "sa naḥ piteva sūnave’gne sūpāyano bhava" (Ṛgveda 1.1.9).

This is an example of the Upamālaṅkāra (simile). Further, in the Kaṭhopaniṣad, we 

find an example of Rūpaka Alaṅkāra (metaphor):

 "ātmānaṁ rathinaṁ viddhi śarīraṁ ratham eva tu" (Kaṭha 3.3).

 While the Vedas exhibit the usage of Alaṅkāras, explicit explanations or detailed 

analysis of these figures of speech are not observed in them. Similarly, even in the Purāṇas 

and other post-Vedic scriptures, the detailed exposition of Alaṅkāras is not found. A 

comprehensive discussion and systematic elaboration of Alaṅkāras is found only in treatises 

specifically related to Alaṅkāra-śāstra.

 The scope of Alaṅkāras is immensely expansive. For those aspiring to gain knowledge 

in literary theory, Mukulabhaṭṭa has stated:

  "padavākyapramāṇeṣu tadetatprativimbitam।
    yo yojayati sāhitye tasya vāṇī prasīdati॥"

 This implies that a person who is well-versed in grammar, capable of comprehending 

the meanings elucidated in the scriptures, and skilled in the proper application of canonical 

principles is fit to explore the grand domain of literary theory. In this context, my condition is 

aptly described by Kālidāsa in the line:

   "titīrṣur dustaraṁ mohād uḍupenāsmi"

("I am attempting to cross an impassable ocean with a small boat due to delusion").

 With limited knowledge, it is impossible to encompass such a vast field. However, 

with the grace of the Divine, I have humbly presented some aspects related to the definition 

and interpretation of the Alaṅkāra known as Aprasthutapraśaṁsā.
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“स न: हपतेव सूनवेsिे सूपायनो भवI”
1
(ऋ.वे.१/१|९)

उपमालङ्कारस्योदािरणहमदम्। एतदहतररच्य कठोपहनिदे रूपकालङ्कारस्योदािरणम् –

“आत्मानं रहथनं हवच्छि शरीरं रथमेव तु”
2
(कठ,३/३)

 केवलमलङ्काराणां प्रयोगो दृश्यते वेदे, अलङ्काराणां सुस्पष्टा व्याख्या न पररलक्ष्यते।

वेदपरवतीपुराणाहदशासे्त्रहप अलङ्काराणां हवशद्व्याख्या नोपलभ्यते। अलङ्कारस्य

सुहवसृ्ततहववरणमलङ्कारशास्त्रसम्बन्धीयग्रने्थ प्राप्यते। अलङ्कारस्य वृत्तान्तमतीव व्यापकहविारी।

साहित्यशासे्त्र ज्ञानार्तने इिुका व्यच्छक्त कीदृशी भवेदच्छस्मन् हविये मुकुलभटे्टनोद्यते –

“पदवाक्यप्रमाणेिु तदेतत्प्रहतहवच्छम्बतम्। 

यो योर्यहत साहिते्य तस्य वाणी प्रसीदहत।।”
3

 अथातत् व्याकरणशास्त्राहभज्ञः शास्त्रप्रहतपाहदताथतस्याववोधने समथतः  यथोपयुक्तस्थाने

प्रहतपाहदतागमस्य हवहनयोगे पारङ्गमो र्नः शास्त्रस्य सुमिहत मागे हवचरणे शक्यः । अच्छस्मन्सन्दभे

ममावस्था काहलदासेनोक्ता “हततीिुत ः दुस्तरं मोिादुडुपेनाच्छस्म” सदृशी।स्वल्पतथ्यसहितेन एतहिस्तरं

के्षत्रमवतरणमासम्भवम्, तु भगवतः कृपाप्राहथतनोSिमप्रसु्ततप्रशंसालङ्कारस्यलक्षणहववततनसन्दभे कांश्चन

हवियानुपस्थाहपतवती।

अलङ्कारस्योपर्ोविता

अलङ्कारशास्त्रस्य मुख्यालोच्यो हवियोऽच्छस्त काव्यालङ्कारररहत। अलङ्कारशब्दस्य वु्यत्पत्त्यावसरे

अथतियस्यालोचना कृता वामनाचायेण। प्रथमः , अलङ््कहियते इहत भावे घञ्प्प्रत्ययान्तालङ्कारशबे्दन

सौन्दयतहमत्यथतः प्रतीयते,

“सौन्दयतमलङ्कारः ”
4
(का॰सू॰१|१|१-२)

हितीयः , अलङ््कहियते अनेनेहत करणे घञ्प्प्रत्ययेन हनष्पन्नस्यालङ्कारशब्दस्याथतः -येन काव्यसौन्दयं

र्ायमानमच्छस्त। वृत्तौ वततते —

 “अलङ््ककृहतरलङ्कारशब्दोऽयमुपमाहदिु वततते। योऽयमलङ्कारः काव्यग्रिणिेतुते्वन उपन्यस्यते

तद्वु्यत्पादकत्वािास्त्रमहप अलङ्कार नाम्ना व्यपहदश्यते...।”
 5
(कामधेनु)

 अथातद् काव्यलक्षणहवधाहयनामहभवहणततं शासं्त्र यथाथतरूपेण अलङ्कारशास्त्रपदवाचं्य भवहत।

भरताहदप्राज्ञाचाययः स्वकीये ग्रने्थ अलङ्कारशास्त्रानुबन्धकमहभनच्छन्दतमहभमतं स्थाहपतम्।

अलङ्कारमािात्म्यहविये हभन्नानामाचायातणां हभन्नाहन मतानु्यपलब्धाहन सच्छन्त। तेिु भामिकहथतं वचनं

सुप्रचहलम् —

 “न कान्तमहप हनभूतिां हवभाहत वहनताननम्”
6
(का॰ल १|१३)

 अलङ्काररहितं कावं्य भूिणिीनारमण्या सदृशं न मच्छितं भवहत। अलङ्कारः

काव्यशोभाकरधमतररहत दच्छिनः मतम्—

 “काव्यशोभाकरान् धमातनलङ्कारान् प्रचक्षते”
7
(का॰द॰२|१)

 सौन्दयतहवधायकसामान्याथे अलङ्कारशब्दो प्रयुक्तः । यथोपयुक्तालङ्कारमच्छितकावं्य शाश्वतं

भवेत्।अतः सौन्दयतवधतनाय अलङ्कारस्य यथाथतप्रयोगः स्वीकृतः  —

  “तदहतशयिेतवस्तवलङ्काराः ”
8
(का॰सू॰ ३I१I२)

 काव्यशरीरे शब्दवाच्यावलच्छम्बनः ये धमात ः समुच्छिच्छिताः ,तेिु अलङ्कारः हवहशष्टः । शब्दाथतयोः

धमतस्वरूपालङ्कारेण रसोत्कितसिायको भवत्यलङ्कारः । अलङ्कारः कावे्यनाङ्गाहङ्गभावेन संच्छिष्टो

भवहत,कावे्य सुप्रयुक्तालङ्कारस्य पृथग्करणं न सम्भवहत। कावे्य रसभावादीनामाधारीकृत्य

सहन्नहवष्टालङ्काराणामलङ्कारतं्व हसद्ध्यते। आनन्दवधतनस्योच्छक्तररयम्—

          “रसभावादीतात्पर्य्तमाहित्य हवहनवेशनम्।

  अलङ््ककृतीनां सवातसामलङ्कारत्वसाधनम्।।”
9
(ध्वन्या॰२|५)ध्वन्या॰२|५
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अप्रसु्ततप्रशंसालङ्कारस्यस्वरूपिैवचत्र्यम् –

अथातलङ्कारेष्वोपलहक्षत: अलंकारोsयमप्रसु्ततप्रशंसालंकार:। संसृ्कतालङ्कारशासे्त्र अलङ्कारोsयं

सुप्रहसि:, कवीनां हप्रयश्च। सादृश्यमूलकस्यास्यालङ्कारस्य हविये हवहवधानामाचातयातणां लक्षणवैहचतं्र्य

दृश्यते। तेिामाचायातणां मतमुद्धृत्त्यालङ्कारस्य स्वरुपहवचारप्रसङे्ग अस्य लक्षणस्य हववततनधारा

उपस्थाहपता। नाट्यशासे्त्र तथा हवषु्णधमोत्तरपुराणे अलङ्कारोयं न चहचतत:। रुद्रट्-

िेमचन्द्राद्यालङ्काररकान् हविाय प्राय: सवे आलङ्काररका: अलङ्कारस्य लक्षणस्योदािरणं स्वकीये ग्रने्थ

हनहवष्टवन्त:। यद्यहप लक्षणहविेिणे तेिां हभन्नाहन मताहन लहक्षताहन। मुलत: अलङ्कारस्य लक्षणोके्त

“सु्तहत:” इतं्यशे बहुहवकल्पहचन्तनं दृष्टम्। पच्छितरार्र्गन्नाथस्य मते –

“प्रशंसनं च वणतनमात्रम्,न तु सु्तहत:”
10

(र.ग.)

अधुना मूलवक्तव्यहवियस्य पदाङ्कांनुसराहम। अहिपुराणहमहत पुराणग्रने्थिु हवहशष्ट:,

बहुहवधानामलङ्काराणां व्याख्यया सि अप्रसु्तत-प्रशंसालङ्कारस्य हववरणमप्यत्र पररलहक्षतम्।

अहिपुराणोपच्छिच्छितलक्षणेन भामिाचायेण कृतस्य लक्षणस्य रूपसादृशं्य लक्ष्यते। काव्यालङ्कारग्रने्थ

भामिेनोच्यते –

“अहधकाराद्पेतस्य वसु्तनोSन्यस्य या सु्तहत:। 

अप्रसु्ततप्रशंसेहत सा चैव कथ्यते यथा।। 

प्रीहणतप्रणये स्वादु काले पररणतं बहु। 

हवना पुरुिकारेण फ़लं पश्यत शाच्छिनाम्।।”
11

( का॰ल ३I २९-३०)

मुख्यहवियस्य स्थाने अन्यस्य कस्यहचत् अप्रसु्ततहवियस्य प्रशंसा, अप्रसु्ततप्रशंसा —

भामिस्य मतस्य सरलाथत:। मुख्यवसु्तन: प्रशंसाथतमप्रसु्ततवसु्तन: प्रशंसा हियते,

मात्रमुपस्थापनीयाप्रसु्ततहवियस्य सु्तत्या प्रसु्ततपदाथतस्य सु्तहत: करणीया। अनेन सामान्यभावेन लक्षणं

कृतं भामिेन। उदािरणे “वृक्ष:” इहत अप्रसु्ततवसु्त इव वण्यतते। वृक्ष: स्वस्य कदाहप प्रयतं्न न करोहत,

तथाहप तस्य फ़लोपकरणाहन सुिस्यादानायोपयोहगनी। तै: सुच्छिन: परमां तृच्छतं लभने्त, तेिां प्रीहतश्च

सम्पाहदता भवहत। अत्र स्वाभाहवकरूपेण वृक्षस्य प्रशंसा दृष्टा तु प्राधाने्यन अनया प्रयत्नरहिता:

परोपकारकुवतन्त: र्नारहभपे्रता:। अप्रसु्ततवृक्षस्य प्रशंसािारा तत्सादृशानां प्रसु्ततपरोपकाररर्नानां

प्रशंसेहत मुख्याहभप्रायरत्र। उभयोमतधे्य तुल्यसादृश्यवशतरप्रसु्ततस्य प्रत्यक्षप्रशंसाकथनेन परोक्षतया

स्वीयहवभवेन अने्यिां हमत्राणाम्, स्वर्नानाञ्च सुिसम्पाद्यामाना व्यच्छक्तरहभपे्रता। अत्र सु्तहतररहत केवलं

प्रशंसाथे लहक्षतं भवहत। आलङ्काररकदिी अस्यालङ्कारस्य लक्षणप्रसङे्ग अवदत् –

“अप्रसु्ततप्रशंसा स्यादपिान्त्ते्निु या सु्तहत:”
12

(का॰द ३।३४०)

प्रसु्ततस्य हनन्दाथतमप्रसु्ततस्य या सु्तहत:, सा अप्रसु्ततप्रशंसाI लक्षणोक्तस्य “अपिाने्तिु”

अंशस्याथत:— “अप्रसु्ततेिु” इहत। अप्रसु्ततस्य सु्तत्या प्रसु्ततस्य हनन्दा सूहचता भवेत् — इहत तस्य

लक्षणस्याहभप्राय:। अत्र प्रसु्ततस्य हनन्दा गम्यमाना अच्छस्त अथातत् प्रशंसामाध्यमेन केवलं प्रशंसा

नाहभपे्रता, प्रशंसािारा हनन्दाहप सूहचता। उदािरणेन अथोsयं हवस्पष्ट: भवेत् –

“सुिं र्ीवच्छन्त िररणा वनेष्वोपरसेहवन:।  

अनै्नरयत्नसुलभैसृ्तणदभातङ््ककुराहदहभ:।।”
13

(का॰द २I३४१)

प्रभो: सेवारतस्य कस्यचन सेवकस्य उच्छक्तररयम्। वने अने्यिामनधीनस्तो मृगोsयत्नसुलभान्

तृणादीन् संगृह्य सुिेन हदनं यापयहत। अत्रान्यन्याहितिररणस्य सु्तत्या मुलत: संसक्तसेवकस्य हनन्दा

वहणतता। सेवक: र्ीवनाथं परसेवाकारणात् िेहदत:। अनेन दच्छिना कृतस्य लक्षणे तथा तस्य

व्याख्यायां वैहचतं्र्य लहक्षतम्। अप्रसु्ततप्रशंसा केवलं वसु्तन: अलङ्काररूपं न, अहपतु वकृ्त्रवैहशष्ट्ट्यञ्च

दशतयहत। दच्छिन: दृष्ट्ट्या हनन्दाया: इयं गूढप्रसु्तहतरूपा अन्यता दृश्यते। काव्यालङ्कारस्य प्रणेता

उद्भटाचायत:, तस्य प्रदते्त लक्षणे भामिाचायतस्य प्रभाव: सुस्पष्ट:। भामिस्य दृहष्टमुपर्ीव्य हनहमतते लक्षणे

“प्रसु्तताथातनुबच्छन्धनी” उद्भटेन पदहमदं संयोज्य हभनं्न स्वरूपं रहचतम् –

“अहधकारादपेतस्य वसु्तनोSन्यस्य या सु्तहत:। 
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अप्रसु्ततप्रशंसेयं प्रसु्तताथातनुबच्छन्धनी।।”

14
(का॰ल ५I८)

अप्रसु्ततपदाथतस्य सु्तहतिारा प्रसु्ततपदाथतस्य गूढसम्बन्धो द्योहतत:। अप्रसु्ततप्रसु्ततयोमतधे्य

सम्बन्धहविये तस्याहभमतं प्रहणधानयोग्यम्। एतयोमतधे्य गुढात्मकोsयं सम्बन्ध: प्रकाशयोग्यो भवेत्।

ईदृशी व्याख्या हभन्नतां प्रकटयहत। उदािरणं –

“याच्छन्त स्वदेिेिु र्रामसम्प्रातोपभहततका:।                                  

फ़लपुष्पहितभर्ोsहप दुगतदेशवनहप्रय:।।”
15

(का॰ल)

यत्र कृिर े ण गनंु्त शक्य:,तत्र तस्य काननस्य शोभा हवशेिरूपेण वहणतता। सा शोभा

अपक्षयेनाहप अद्भूतं सौन्दयं दशतयहतI तासां शोभानां तुल्यभावेन भगवत्या: कृत्यमुपमेयरूपेण

ज्ञायते, अथातत् काननस्य शोभा भगवत्या: लीलास्वरूपेणानुभवनीयहमहत। 

प्रारमे्भ अलङ्कारस्य स्वरुपहनवतचने अप्रसु्ततस्य प्रशंसनं हनन्दनञ्च लक्ष्यमासीत्।

परवत्यातलङ्काररका: अलङ्कारस्य स्वरुपहविेिणे हभन्नपक्षस्योद्भावनं कुवतन्तः आसन्। तेिु

काव्यालङ्कारसूत्रवृहत्तग्रन्थप्रणेतावामनाचायतस्य प्रयास उिेिनीय:। उपमेयस्य हलङ्गमात्रस्य कथनम्,

अथातत् समानवसु्तरूपे प्रके्षपनेन अलङ्कारस्य च्छस्थहत: र्ायते। “उपमेयस्य हकहञ्चद् हलङ्गमाते्रण उक्तौ

समानवसु्तन्यासे अप्रसु्ततप्रशंसा”
16

(का.सू. ४I३-४) 

वामनोत्तरवहततना भोरे्न हभनं्न मतं हवव्रीयते –

“अप्रसु्ततप्रशंसा स्यादस्तोतव्यस्य या सु्तहत:,कुतोsहप िेतोवातच्या च सोच्यते।”
17

(सं.कं.४.५४)

उभयालङ्काररूपेण स्वीहियते तेनालङ्कारोsयम्। वाच्य अथवा प्रते्यतव्य (व्यङ््कग्य) – इहत उभयो:

च्छस्ततयो: अलङ्कारस्य अवसर: वततते। अलङ्कारस्य वु्यत्पहत्तप्रहतपादने साहित्यदपतणकारेणोक्तम् –

अप्रसु्ततस्य वसु्तन: प्रशंसा प्रशंसनवद् प्रकृष्टकथनवद् व्यञ्जनया स्पष्टा सूचना अप्रसु्ततप्रशंसा।

लक्षणप्रसङे्ग हवश्वनाथेनोक्तम्–

“अप्रसु्ततात् प्रसु्ततं चेत् गम्यते... ”
18

(सा.द.१०I ५८)

अथातत् अप्रसु्ततपदाथातत् व्यञ्जनािारा प्रसु्ततस्य प्रतीहत:, अप्रसु्ततप्रशंसाI अच्छस्मन् अलङ्कारे

व्यविारस्य समारोपो भवहत। वृत्तौ ग्रन्थकारेणोच्यते –

“अस्याश्च समासोच्छक्तवत् व्यविारसमारोपप्राणत्वात्... ”
19

(सा. द.१०I ५८)

हवश्वनाथप्रदत्तसंज्ञानुसारेण प्रसु्ततशब्दस्याथत: प्रासहङ्गकहविय: वा वणतनीयहविय:।

अप्रसु्ततपदेन प्रधानवणतनीयहविय: सूहचत:, अप्रसु्ततहमदं अपिान्त-अनहधकृत-अप्राकरहणक-

अप्रासहङ्गहकत्यादयै : शबै्द: उच्छिख्यते। कुन्तकाचायेण अलङ्कारस्य स्वरुपकथने हकहञ्चद् वैहचतं्र्य

प्रदहशततवान्। अप्रसु्ततस्य वणतनसमये प्रसु्ततस्य सौन्दयतप्रकाशनमावश्यकहमहत –

“अप्रसु्ततोsहप हवच्छिहतं्त प्रसु्ततस्यावतारयन्।

यत्र तत् साम्यमाहितं सम्बन्धान्तरमेव वा।।”
20

(विो.४.२३)

अप्रसु्ततस्य वणतनं साम्याहितं अथवा अन्यसम्बन्धहवशेिाहितं भवेहदहत कुन्तकस्याहभमतम्।

कुन्तकसे्यदृशे वक्तवे्य प्रसु्तताप्रसु्ततयो: सम्बन्धहविये य: प्रश्नोत्थाहपत:,तस्य हनराकतंु मम्मटेन

सचेष्टोsभवत्। तेन सुव्यवच्छस्थतं रूपं प्रदहशततम् –

“अप्रसु्ततािया या सा सैव प्रसु्ततािया”
21

(का.प्र.१०I९८)

अप्राकरहणकेन प्राकरहणकस्याके्षपोsप्रसु्ततप्रशंसा, प्राकरहणकेन अप्राकरहणकस्याके्षप:

समासोच्छक्तररहत। प्रसु्ततव्यञ्जनेन प्रसु्तताप्रसु्ततयोसतम्बन्ध: सम्भवतीहत, ततं्सन्धप्रदशतनाय मम्मटाचायेण

अलङ्कारस्य भेदः हियते। प्रसु्ततस्य हवच्छितै्त्य अप्रसु्ततस्य वणतनं सारूप्यसामान्यहवशेिभावाहितं

भवेत् अथवा कायतकारणभावाहितं भवेहदहत कस्यहचदालङ्काररकस्याहभमतम् –

अप्रसु्तत-प्रशंसालङ्कारस्य वििततनधारा
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“अप्रसु्ततात् सामान्यहवशेिभावे कायतकारणभावे सारूपे्य च प्रसु्ततप्रतीतावप्रसु्ततप्रशंसा।”

22
 

र्यदेवेन अलङ्कारे सारूपं्य न स्वीकृतवान्। कश्चन लक्षणमुलारूपेण अलङ्कारस्य तात्पयं

स्वीकरोहत, तेिां मतानुसारेण कच्छस्मने्नव प्रसङे्ग प्रसु्ततस्यानादरणं कृत्वा अप्रसु्ततस्य

वणतनमसम्बन्धप्रलापवत् प्रतीतहमहत। मुख्याथे वाहधते सहत सामान्यहवशेिकारणत्वात्

कायतकारणभावसादृश्यवशाद् वा प्रसु्तताथतस्य बोध: र्ायते। अत: अलङ्कारस्य लक्षणामुलारूपेण ग्रिणं

न असम्भावनीयहमहत – 

“इयं चासम्बन्धप्रलाहपताप्रसङे्गना प्रसु्ततस्याहभधातुमनुहचतत्वािाहधतमुख्याथतया

सामान्यहवशेिभाव-कयतकारणत्व-सा दृश्यहवरोधाहदके सम्बने्ध चारूढप्रतीत्याहदलक्षणे प्रयोर्ने च सहत

प्रसु्ततमथं प्रहतपादयन्ती लक्षणामुलैव युक्त्या न तु व्यञ्जनाच्छत्मका वाच्या बाहधतते्वन पयतवहसतते्वन

व्यञ्जनस्य सम्भवात्।”
23

एकावलीहत ग्रने्थ अप्रसु्ततप्रशंसा हविये यत् हववृतं प्राप्यते –

“इिाप्रसु्ततस्याप्रसु्ततत्वादेव वनतनमनुहचतमहप प्रसु्ततपरते्वनौ हचती मालम्बत इहत प्रसु्ततं

व्यङ्गमप्रसु्ततस्य वाच्यस्य हसच्छिमादधातीहत वाच्यहसद्ध्यङ्गहमदं गुणीभूतव्याङ््कग्यम्।... ”
24

अलङ्कारहवशेिस्य स्वरूपहनधातरणसमये येिां हवियाणां चचात कृता, तान् आहित्य अलङ्कारस्य

हवहवधा: भेदा: हसिा:। प्राचीनालङ्काररकै: यद्यहप भेदप्रकले्प काहप नोक्ता, परनु्त नवीनालङ्काररका:

अलङ्कारस्य भेदहविये उक्तवन्त:। भोरे्न अलङ्कारस्य वाच्यव्यङ्गात्मकादौ भेदौ स्वीकृतौ, वाचे्य व्यङे्ग

च हनन्दा-सु्तत्यथतकिेतुरूपगुणा: हवद्यामाना: सच्छन्त। अत: तेनाहित्य भेदचतुष्टयम्, अनेन आित्य

दशभेदा: तेन हववृता:। कुन्तकानुसारेण अलङ्कारस्य भेदियं स्वीकृतम् – साम्याहितभेद:

सम्बन्धान्तराहितभेदश्च। हवश्वनाथस्य गम्यगमकयो: भेदेन पञ्चप्रकारा: स्वीकृता:– क) हवशेि

सामान्यात्, ि) सामानं्य हवशेित:, ग)कायातत् हनहमत्तम्, घ) कायं िेतो:, ङ्क) समात्समम्। मम्मटेन

िड्भेदा: हनहणतता:, क) काये प्रसु्तते कारणस्य वणतनम्, ि) कारणे प्रसु्तते कायतस्य वणतनम्, ग)

सामाने्य प्रसु्तते हवशेिस्य वणतनम्, घ) हवशेिे प्रसु्तते सामान्यस्य वणतनम्, ङ्क) तुले्य प्रसु्तते तुल्यान्तरस्य

वणतनम्, च) प्रसु्तते वाचे्य प्रतीयमानस्य अप्रसु्तताध्यारोपणम् –

“काये हनहमते्त सामाने्य हवशेिे प्रसु्तते सहत।

तदन्यस्य वचसु्तले्य तुल्यसे्यहत च पञ्चधा।

इयं च काहचत्वाचे्य प्रतीयमानाथातनध्यारोपेनैव भवहत”
25
(का॰प्र ५|६६)

आचायेण अहभनवगुतेन भेदप्रसङे्ग उक्तम् –

“अप्रसु्ततस्य वणतनं प्रसु्तताके्षहपण इत्यथत:।  

स चाके्षपच्छस्त्रहवधो भवहत-सामान्यहवशेिभावात्,हनहमत्त-हनहमहत्तभावात्,सारूप्याच्च।”
26

(लोचन,१I १३)

“पादाितं यदुथ्थाय मूधातनमहधरोिहत।

स्वस्थादेवापमानेऽहप देहिनस्तिरः रर्ः ।”
27

(सा.द)

 
हशशुपालवधमिाकाव्यस्य हितीयसतगादुद्धृतोऽयं िोकरप्रसु्ततप्रशंसालङ्कारस्योतृ्कष्टोदािरणम्। अत्र

सामान्यभावेन र्ीवापेक्षया धूहलकायाः िेष्ठतं्व वहणततम्।अत्र र्ीवाः प्राकरहणका वा मूलवणतनीयहविया न,

अपमानेऽप्यचला यादवा वणतनीयहवियाः ।देहिसामान्यहमत्यप्रसु्ततहवियकः । अप्रसु्ततदेहिसामान्यात्

प्रसु्ततदेहिहवशेिस्य(अथातत् अप्रसु्ततर्ीवात् प्रसु्ततयादवानाम्) व्यञ्जनामागेण

प्रतीहतवशादप्रसु्ततप्रशंसायाः दृष्टान्तोऽयम्।सम्यकपररशील्य दृश्यते यदलङ्कारस्य सुस्पष्टलक्षणहवचारे

नवीनालङ्काररकैः यः मागोपरहचतः ,मागोऽयमहधकसमादृतः । अनेन अलङ्कारस्वरूपस्य नवीना हदशा

उनु्मक्ता भवहत। अलङ्कारस्य हनरवशेिरूपस्योद्भावनमनेन भवहत।
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